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Hivatalos közlemények.
3880/11. 902.

Hivatalos hirdetmény.
Alulirt községi elöljáróság közhír 

ré teszi, hogy az 1902-1904 évekre 
alakított adókivetö bizottság által az 
1902-ik évi III. oszt kereseti add kive 
tése czéljából megejtendő tárgyalások 
a szarvasi adózókat illetőleg a követ 
kező napokon s az alább felsorolt fog 
lalkozások rendje szerint fognak meg­
tartatni :

Május 12-én.
kiv. lajstrom. 201—297 tételéig : föld 
bérlők.

Május 13-án
a kiv. lajstrom 298—340 tételéig: föld 
munkálati vállalkozók, fuvarosod, ga­
bona kereskedők, gépeladást ügynökök 
gőzfürdő-gőzmalom tulajdonosok, gyep 
mester, gyógyszerészek, halászaii jog- 
bérlő, here és kása malom tulajdonos 
hentesek, italmérők, kalapkereskedők, 
kásamalom tulajdonosok, káposzta ke­
reskedők, kékfestő kereskedők.

Május 14-én
a kiv. lajstrom 341—3^6 tételéig : ké 
ményseprők, kenyérsütők, korházi élei 
mező, könyvkereskedők, könyvnyom 
dászok, kordésok, kir. közjegyző, laci- 
konyhás, lábisjószág kereskedők, ló ke­
reskedők, mérnök, mérték hitelesítő, 
mészárosok,, mészkereskedők, ttádkeres 
kedők, nőikalap díszítők, nyári fürdő 
tulajdonos, olajinalmosok, órás ékszu 
rész.

Május 15 én
a kiv. lajstrom 387—435 tételéig : or 
vosok. pálinka főzök, pékek, pénzügy 
nökők, piacbérlő, postaszállitó, rőfös,- 
sajt,- sertéskereskedő, sírkő raktáros, 
szatócsok.

Május 16-án
a kiv. lajstrom 436—483 tételéig; sza 
tócsok, száraz és szélmalom tulajdoné 
sok, szülésznők.

Május J7én
a kiv. lajstrom 484—529 tételig : tánc 
tanítók, temetkezési vállalkozók, tégla 
gyárosok, termény kereskedők, toll és 
ócskavas kereskedők, tűzifa és mész 
kereskedők, ügynökök, ügyvédek, üve 
ges porcze’lán kereskedők, vadászati 
jogbévlők, vászonkereskedők, vaskeres 
kedök, kir. jbirósági végrehajtó.

Május 20 án
a kiv, lajstrom 530 — 586 tételéig: ven 
déglősők, vegyeskereskedők, vegyes 
termény kereskedők, zöldség kereske 
dők.

A tárgyalások naponkint délelőtt 
9 órakor veszik kezdetüket.

Kelt Szarvason 1902 áprtl 19-én
Az elöljáróság nevében :

Gólian Soma, Grim Mór,
jegyző, biró.

4634/902 ikt-

Hirdetmény.
Alolirott községi elöljáróság köz 

hírré teszi, hogy t m- kir. honvédéi

mi ministerium által 28040/XIV-1902 
H. M. szám alatt ki adott a m kir. hon 
véd hadaprod iskoláknál az 1902/1903 
tanév kezdetén betöltendő helyekre 
vonatkozó pályázati hirdetményt az 
esetleg érdeklődők a szarvasi járási 
föszolgabiroságnál megtekinthetik. 

Szarvas 1902 május 7.
Az elöljáróság nevében.

Jeszenszky, t Kovács,
j'.ő. biro,

Májusi hangok.
(Sz) A természet örök rendje, 

működésében nyilvánuló isteni össz­
hang, a megnemzavarható következe­
tesség a napok egymásutániságában 
elhozta az év legszebb hónapját : a 
májust — a természet ujjáébredésé 
neK ünnepnapját.

Hajdan — nem is nagyon régen 
még azt jelentette május elseje: az 
emberek kimentek a szabad természet 
zöldjébe, hogy a fejlődő lombélet vi 
dór homályában — szakítva a napi 
gondokkal — hallgassák az ezer meg 
ezer ártatlan hang zenéjét, a mely 
beveszi magát az ember leikébe. A 
mit madárcseveyés elfelejtett meginon 
dani, azt pótolta a természet titoksze 
rü zsongása növények zizegése — a 
májusi hangok. — Az emberek szin 
te érezték az ág és madár szent ha 
rátságát, az összharigzatos rendet : 
nappal a madaraknak őrül az ág, éj 
jel p' dig eltakarja és védi a szárnyakat.

Manapság ! ? Nem ezek a májusi 
hangok !

Az emberek szomorú, félelmesen 
sötét tömegben, melyet csak a vörös 
zászló tarkít, vonulnak ki a zöldbe.

Az emberek arczát a nehéz idők sá 
pádtsága önti el. A tavaszi öröm he 
lyett szemünkben az elkeseredés láng 
ja ég.Künnt azután megindulnak a má 
jusi hangok — szóáradata, — a me 
lyokre figyelni mindig jó mert a szél 
sőségek mellett is sok bennük az 
igazság.

Repedések vannak mindenütt az 
alapon, melyen az egyesek boldogu­
lása és igy a közjóiét nyugszik.

Elmúlt a lél, mikor az irgalom 
és a felebaráti szeretet, úgy — a mint 
lehetett igyekezett bekötözni az emberek 
társak fájósebeit. Ingyen kenyér, leves,tej 
enyhítette a rnunkátlanok, az éhezők 
szenvedéseit, nyomorát.

Az időjárás viszontagságai, a me 
lyek a szegény ember kínlódását a 
maximumra csigázzák — elmúltak. 
A rongyokból hiányosan elfödött he 
lyek, a melyeken besüvit a fagyos 
szél télen meghatóbbak mint nyáron, 
a mikor a nyomorúság inkább eltudja 
magát rejteni ; mert minden bokor 
szállást ád.

Itt rejlik azután annak látszólagos 
oka, hogy a nyomor eltűnt, engedett 
s az emberek közé is beköltözik az a 
természeti jólét, a mely a fák ágait 
levelekkel, lombokkal ellátja.

Nem ! Az időben csak az a kü 
lönbség lesz, hogy a nyomor, a mely 
eddig egyes helyeken tömörült, most 
széthúzódik, elveszti lokális jelentősé 
gél, de megvan és megmarad.

Az általános kép legalább ezt mu 
latja. Az életfőnlartásnak, a kenyérke 
resetnek minden ágában nemhogy en 
gedne, de mindig érezhetőbbé válik 
a pangás.

A kisiparosok a nagy, olcsóbb 
gyári előállítás mellett nein képesek

V Á B 0 S A.

Tavaszi gyönyörök,
(Szarvasi csendélet)

Oh, az édes tavasz ! — kiált fel elra­
gadtatás hangján nemünk szebbik felének 
apraja, — csakhogy itt vagy már ! Mily 
kedvesen zöldül a természet, miként emelke 
dik égnek a dalos pacsirta, mily inélahúsan 
zeng fészke közelében az aranyos csalogány. 
S oh, gyönyörök napja — május egy ! Hogy 
dobog fel szivünk órkeztedre, hogy lelik el 
kebelünk mámoritó illatával, melylye! ked­
veskedik nekünk, isten képmásainak !

— Oh, édes tavasz ! — kiált tél elra­
gadtatás hangján nemünk erősebb fölének 
meglettebb korú alakja — csakhogy iu vagy 
inár ! Vége a zord télnek, nem kell már 
annyi tüzelő, kifizethetem még feutlevü szén 
tartozásom, nem jőu rám végrehajtó. S oh, 
gyönyörök napja — május egy! . . . . azaz 
az ördögbe .... gyönyöröké .... helyeseb­
ben : átkozott május egy, folytatja tovább, 
ellenkező hangnembe csapva a meglett korú 
erősebb nem, hiszen te valóságos átka vagy 
a nyugodalmas családapáknak.

— Zord tél vége, áldott tavasz — • 
átkozott május egy ! Kissé furcsa ellentét, 
fogod móndani nyájas olvasóra, ki időt sza­
kítasz magadnak e rövid elmefuitaiást elol­
vasni. Keresed az elleniét okát, magadba 
mélyedre, s a rejtély csak rejtélyesebbé lesz, 
hogy egy és ugyanazon ember, egy család

apa ily ellentétes állítással mer a nyilvános 
ság elé lépni.

— Ára no ítéld el kutatás nélkül ama 
családapát, nyájas olvasó, hanem győződj 
meg először arról, van-e oka neki tényleg 
Atkozni május elsejét. — Figyelj azért sza­
vaimra, melyekkel beszámolok említett apa 
ii napi élményeiről.

* *
•

Vedd tudomásul, nyájas olvasóra, hogy 
említett családapánk egyike Szarvas legszo 
lidabb családapáinak. O a családapák ideálja, 
legrövidebben kifejezve. — Isten az ő bol 
dog házasságát hat gyermekkel ajándékozta 
meg, kiknek gondját viselni „nem csak inég 
nappal vagyon de az éjszaka eljövetele“ 
idején sem tartja méltóságán alulinak. Hadd 
nyugodjék csendben, béaességben az anya, 
ki szive vérével táplálta a magzatokat, szokta 
mondani szükebb baráti körben.

— S még egyet kell tudomásul adnom 
családapánkról, azt t. i. hogy mint zeneértő 
ember valóságos konservaloriumot csinált há 
zából, s nemcsak maga, de már harmadik 
fiacskája — a Miczi is rajong mindenféle 
zene szerszáméit s órákig képes elhallgatni 
bátyjának Pistának és Dezsőnek előadását.

— Nos hát, tudd meg, nyájas olvasóin, 
hogy ez a zenéért rajongó család felébred 
május t-éu éjfél után 1 órakor az ablak 
alatt felhangzó szerenádra. Felébred és haliga 
tózik. Am a legerősebb ftilelésre sem képes 
összhangot felfedezni a négy vályog vetőnek 
előadásában, hanem annál fülszaggatóbban 
visit a violin 1 frt 50 krajezáros remeke, s 
még rettenetesebben recseg bele itt ott a

cselló egyetlen drótja. A zenei fülü család 
apa borzasztó dühét paplan alá rejti, Pista és 
Dezső megvetően mosolyognak, csak a kis 
Miczi figyel most is erősen s igyekszik meg 
állapítani : moll vagy durból játszanak e.

— Egyszerre megszólal Miczi : „Ez 
moll hangnem.“

— Dezső megvetően vágja rá : „Ostoba 
vagy, dur ez !“

— Miczi nem hagyja magát, hanem 
apjához fordul az interpelláczióval, aki azon 
Un egy világért ki nem dugná dobhártyáját 
a paplan alól, csak onnau hangoztatja valami 
tompa hangon : durrr I !

— Mire Miczi is beadja a derekát, kő 
veti apja példáját (s ebben követik őt Pista 
és Dezső is), s csak onnan suttogja: „No 
most már tudom én is, hogy dur volt !“

Nyájas olvasóm ! Gondold meg, hogy
ez a dobhártyát szaggató zenei sorozat melyért
még fizetni U kell, egy órától reggel hétig
tart, s akkor megérted, vájjon kellemes nap o
május elseje említett családapánknak.

* *
*

— De menjünk tovább.
— Család apánk hét óránál tovább nem 

állítatván az ablaka alatt fel-fel hangzó nyö 
szorgost, felöltözködik és felhajtván három 
poharacska lélekerüsib.jét, pipával szájában 
irodájába vonul. — Neki veti hátát kényei 
mes karszékének s elmélkedui kezd. Elhatá 
rozza, hogy éjjeli nyugalmának szörnyű há­
borító! ellen a főbíróhoz ir át, bizonyítván 
azt, hogy az ily alávaló divátot a város érdé 
két szivén viselő főbírónak ok vollen el kell 
törölnie.

— Előszedett papírjára azonban még 
csak á „Tekintetes“-! írhatja le, máris ko­
pognak ajtaján s jönnek a felek, hogy ügyes 
bajos dolgaikat előadják. Ezzol telik el csa­
ládapánk ideje fél tizenkettőig.

— Istenem — sóhajt fel, mikor a leg 
utolsó persoua is eltávozott — nincs ennél 
borzasztóbb élet.* S majd mintha puskából 
lőtték volna ki, rohan az ebédlőbe; hiszen 
még ma uem zenélt a család s már rohantá 
bau szavalja Eduárd dalát :

„Ha, ha, elő síp, dob, zene 
Harsogjon hozsanna

Zenével telik el az idő ebédig s ebéd 
után a mi családapánk nagy dologra hatá 
rozta el magát. Megzavart éjszakai nyugo 
dalma helyett, gondolja magában, ellop va,a 
mit a napból. S kiadatik a reupelet steutori 
hangon, össze gytijtetvén apraja, nagyja í

„Lélek az ajtón se be, se ki,
Jaj, ki parancsom élve szegi“

— Elcsendesedik a ház, családapánk 
irodájában jobb oldalára fordul a divánon. 
És az édes álom pillangó képében oda teríti 
már szárnyait családapai szemére, midőn az 
iroda ajtaja elé egy mélyen lefátyolozott 
hölgy étkezik. Csendesen kopogtat. Választ 
nem hall, hát erősebben, majd igazán energi 
kusan döngeti az üvegtáblát. Családapánk fel 
riad; s parancsa megszegése miatti dühében 
nyájasan ordít az ajtó feló : „Melyik marha 
már az?4

— De majdnem legurul ijedtében a 
díványról, midőn erős csengés ismeretlen női 
hang árja indul meg az ajtó előtt: „Bocsá­
natot kérek, itt nem marha van, hanem Be*



magukat és családjukat föntartani. 
Igv aztán az erűs jómódú iparos kö 
géposztály, a mely különösen a vidéki 
városoknak eleme, eltűnik elvész, átal 
latul a proletarismus — emberévé 
önhibáján kívül is. Leszszocziálista, és 
ez is érthető, mert az élet érdemelten 
mostohasága megteremti a gyűlöletet 
és elkeseredést a fennálló — segítő 
eszközökben szűkölködő — társadalmi 
rend ellen

A földnek emberét a gyümölcsöst 
a szöllös gazdákat, megöli a természet 
szomorú szeszélye A folytonos rósz 
termés a fagy, dér, köd, a melyek el 
veszik még a reményi is, a melyet 
munkájának gyümölcsébe vei.

A munkás, a napszámos ember ? 
Dolg"zna keresne ha volna mit. Ezé 
kel megrontja az alacsony munkabér, 
a melyet nem képesek szabályozni úgy. 
bo>;y arányba jusson a végzett mun 
kával. Ez a legtöbb európai államnak 
legérzékenyebb s legnehezebben javít 
ható kérdése. A szociális bajok innen 
erednek:ez az a szikla, amely az embe 
ri boldoglét forrását elzárja. Ez okozza 
a ferde tételeket, a kosmogoniai álom 
képeket, s az ábrándos lehetetlensége 
k* t. A 'munkáskérdés rendezetlensége 
a munkabér aránytalansága áll útjába 
az általános társadalmi közjólétnek, a 
mely boldog embert, szabad polgárt 
és nagy nemzetet jelent.

A fődolog, s ezen kérdésnek a 
veleje : a munka által gazdagságot 
előállítani, s azt nem ugyan egyen 
lően, de méltányosan felhasználni. 
Mind<n cgyébb. a minta keserű ta 
pasztalat igazolja, ahhoz a két véglet 
hez vezet, hogy egyik oldalon rop 
pant dusgazdagság áll elő, a másik 
oldalon pedig kétségbeejtő Ínség. És 
a dusgazdagság az Ínségből, a nyo 
mórból táplálkozik, a helyett — hogy 
megéltené az emberi kötelességet, a 
mely abban is áll. hogy a vagyonnal 
enyhítsük a nyomorúság kiáltó szén 
védéséit.

Bátorítani kell a gazdagot és pár 
tolni a szegényt az igazságos munka 
által. Nem szabad engedni, hogy a 
vagyon kizsákmányolja a tehetetlen 
szegénységet sarányositanikell testvéri 
esen és méltányosan a munkabért 
a — munkához.

Foglalkozást kell adni a karok 
nak, ez képezi a hatalmas népek, s 
alkotandja a boldog emberek család 
ját. Ez a socialis felfogás megszűnte

lése, s a jövendő nagy bajok villám 
háritója.

Az álmok, ábrándok és illusiók, 
a melyeket a sociálisták papjai — a 
tudatlanság felhasználásával — közös 
vagyonfelosztást emlegetve, a józan 
ész róvására papolnak, mindenkor 
meg fog feoekleni, az őszintén becsű 
letes áron való törekvésen, mely a 
társadalom alsó rétegeinek baját tisz 
takézzel kész, és akarja orvosolni.

De a szó, s az üres beszéd nem 
fontos Tenni kell, és cselekedni ; igaz 
ságos és méltányos munkaadással és 
munkabérrel legyőzni azl a gyülöle 
tel, a mely a dolgozó emberben — a 
vagyonnal szemben — a mai viszo 
nyok közt megvan, s unos untalan 
sztrájknak és erőszakos követelések 
nek teszi ki a munkaadókat.

Ezek azok a hangok, a melyek 
a dolognak ez ünnep napján — má 
jus elején minden józan gondolko 
do lelkében viszhangra találnak. Ez 
a nap aktuális arra, hogy meggon 
dőljük ; miszerint a jogosság, a mél 
tánvos igazságosság nemcsak puszta 
fogalmak és széphangzásu szólamok, 
hanem az emberek mindegyikének 
az östermészettöl kapott — olyan sa 
játos tulajdonai, amelyek megkövete 
lik, hogy kiki úgy vegye el érdemét 
és kapja meg jutalmát, a mint azt 
ember volta —- becsületes és szór 
galmas két kezének munkája megki 
vánja. Az őszintén és igazán nyilvá 
nuló májusi hangok ezt mondják, 
az egyenesen kifejezett kívánságok 
azt hozzák magukkal, s nekünk nincs 
igazibb örömünk, mint mikor az em 
berek hátat fordítva az önzésnek az 
általános szolgálata állanak.

Újdonságok.
— Képviseleti közgyűlés. A köz

ség képviselő testületé folyó hó 12 én 
d. u. 8 órakor a tanácsteremben köz 
gyűlést tart Tárgysorozat: 1. Az 
1901 évi közpénztári, korház ápoldai, 
közművelődési közmunka, törzsvagyon 
asphalt építési alap, utibizottsági, épi 
lesi alapletéti, gazdai, munkás segely 
alap, és a községi gyámpénztár zár 
számadásainak valamint a községi és 
kultur alap leltárának felülvizsgálata, 
folytatva a községi bíró elnöklete alatt 
2. Az 1902 április hó 10-iki közgyű­
lés jegyzőkönyvének felolvasása. 3. 
Valach János esküdt lemondása s he 
lyének betöltése iránti intézkedés- 4.

Elöljárói előterjesztés az április havi 
pénztár vizsgálatok eredményéről, o. 
Elöljárói előterjesztés az esküdt bírák 
össze Írásához egy tag kiküldése iránt 
6. Rómos Tamás uj templomi haran 
gozó kérvénye fizetés megszavazása 
iránt. 7. A halászati jog bérbeadására 
vonatkozó árverési teltételek jóváha 
gyása. 8. Az Árpád épületében levő 
Il-ik és III-ik sz. bolthelyiség, a 8 
bazár helyiség és a kaszinó helyiség 
bérbeadására vonatkozó árlejtési felté­
telek jóváhagyása. 9. A m. kir. bel­
ügyminiszter ur 33453 sz./VIII a 1902. 
leirata a gyámpénztár tartásával járó 
költségek fedezése tárgyában. 10. A 
földmivelési m. kir Miniszter urnák 
95459/901 VIII 1. sz. leirata a közsé 
gi cselédeknek és mezőőröknek az 
orsz cseléd segélypénziárba való bei- 
ratása iránt 11 M- kir- belügyminis- 
ter úr 38773 sz /1902—IV- b leirata 
Andriska István s fia Árpád községi 
illetősége tárgyában. 12 A 81/902 
kgy- sz. határozat folytán a mongol, 
nyúl, maczó, szappanos és motyó zu­
gi parlnövedéki földek tárgyában ér 
demleges határozat hozatal névszerinti 
szavazással. 13 Elöljáróság jóváha 
gyás végett bemutatja 5 vásártéri te 
lekre vonalkozólag Fábricy György, 
Lestyan János és neje, Medvegy Mi­
hály, Kugyela György és neje Laurik 
Istvánná Melís Anna továbbá 3 lovag 
lo téri telekre vonatkozolag Pliesovszky 
János és neje őzv. Gilyan Pálné és 
Kugyela Márton szarvasi lakossokkal 
felvett árverési jegyzőkönyvet és en­
nek alapján megkötött adásvételi szer­
ződéseket. 14. Időközben érkező ügyek 

I ben előjárói előterjesztések. 15. Hite­
lesítők kiküldése.

— Közgyűlés. Ma d. e. 9 órakor tart­
ja a békésmegyei általános tanító egyesület 
rendes évi közgyűlését a főgymnasium disz 
termében. Szívből üdvözöljük vármegyénk ta 
nitóságát községünkben s kívánjuk, hogy jól 
érezzék magukat körünkben.

— Gimnáziumi felflgyelöválasztás. A 
szarvsai főgimnázium lel ügyelővé Usztása 
ügyében hétfőn bontották fel a beérkezett 
szavazatokat. Összesen hatvannégyet adtak 
be, melyek közül négyet a bizottság alaki 

I hibák miatt elvetett. A szavazatok felbontá 
sa után kitűnt, hogy br. Solymossy 
Lajos 20. Haviár Dániel 44 szavazatott 
kapott s igy 24 sr.ónyi többséggel Havi 
á r Dani lelt a szarvasi főgimnázium felü 
gyolejo.

— Érettségi kormánybiztos. A köze 
dö éretségi vizsgához a közoktatásügyi minis 
ter a szarvasi fógyuin isiumlios M a r k u 
s o v s z k y Sámuel pozsonyi fógyuin. igaz 
gátét nevezte ki kormánybiztosul.

L- Dr. Liszt Tiktor, gyulai kir 
ügyész, e hó 9 és 10 éa a kir. járásbíróság 
bűnügyi kezelésének megvizsgálása «óljá­
ból Szarvason időzött,

— Pósa Lajos : a gyermek világ köz- 
kedvelt költője nejével, e hó 6 án rokonai 
látogatására az esti vonattal Szarvasra érke­
zett Az indóháznál főiskolánk tanuló ifjú­
sága nagy eljenzéssol fogadta a közkedvelt 
költőt, s nejének szép virág bokrétát nyúj­
tottak át. Pósát és nejét a nem várt és nem 
remélt fogadtatás nagyon meglepte, s a meleg 
fogadtatásért, meghatva mondott köszönetét 
a tanuló ifjúságnak, s kiknek szűnni nem 
akaró eljenzései között ültek fel kocsijukra 
s mentek özv. Dr. Nagy Jánosnó vendég 
szerető házához.

— Hirdetmény. A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter ur Ő Nagymcltósagának 
f, évi április hó 23-án 9423. sz. a. kelt lo 
irata értelmében a régi 4 filléres levelező 
lapok folyó év április végével érvényüket 
vesztették. A kir, posta (távirda) hivatalok 
az ily levelező lapokat folyó év május 1 töl 
kezdve még 1 filléres pótjogygyol ellátva 
sem fogadhatják el szállításra, illetve csak 
1 fii ér erejéig bérmentesítetteknek vehetik 
s ennélfogva az 1 fillér potjegy értékének 
beszámításával azokat 8 tillér portóval kötő 
lesek megterhelni. Folyó év május 1 töl 
31 ig bezárólag a 4 filléres levelező lapokat 
a posta (távirda) hivatalok uj értékjegyek 
kel teljes értékükben a közönségtől bevált 
ják, május vége után pedig már beváltásra 
sem fogadhatják el. A régi kiadású 1 filléres 
postautalványok érvényességét azonban O 
Nagyinóltósága fount említőit leiratával folyó 
évi június hó végig ineghosszahitolta. A 
kir. posta (távirda) hivatalok tehát addig az 
ily lapra irt utalványokat, ha 1 filléres pót 
jegygyei el vannak látva, elfogadják. Julius 

1 töl azonban ezek az utalváuylapok som tol 
adásra sem beváltásra már nem fogadhatók el. 
Nagyvárad, 1902. május 3.án. Schöpft n,s. k.

— Megszűnt csőd. Müller Károly 
szarvasi könyvkötő és papír kereskedő el 
len, a f. év január havában a csőd elrendel 
teteti, de mint hogy a csődeljárás során a 
közadós Müller Károly és a hitelezők között 
egyezség jött létre, a hitelezők kérelmére 
a gyulai kir. törvényszék 5620/902 P. ezá 
mu végzésével, a Müller Károly ellen nyi
tolt csödött megszüntette.

— A szarvasi kir. járásbíróság és
fogház épületeinek falai melyeknek folepitó 
sót Pop ják György szarvasi építész vállalta 
cl már az előirt falegyeut elérték, s a héten 
a fedéltélék felrakásához » a tetőzet készi 
tétéhez is hozzá fognak, s mint értesültünk 
a bokréta ünnepet mához egy hétre fogják 

I megtartani.

citálor Benő első magyar színész neje, Ite- 
citátorné Ludmilla, ki búcsúlevelét volt bá­
tor elhozni, mivel az „Árpád szálló*ban inog 
tartott előadáson tegnap este csak 10 szép 
pártoló úr volt jelen s ily gyalázatos nem 
törödöinség mellett éhen kell halnunk !“

— „Eben ne haljanak — ugrik fel csa 
ládapánk a díványról, teljesen kiinonvéii az 
álom a szeméből — tinó itt vau 10 krajcár 
csak tessék engem békében ha c jui.*

Am Ludmilla kisasszony megvetően 
utasítja vi.sza a pénzdarabot : „Uram én 
nem koldulni jöttem, hanem a tegnapi jegy 
áráért jöttem !

— S mit tehetett családapánk, kifizeti 
az át nem élvezett előadásért a 30 kraj 
«zárt.

— „No, ilyet sem ettem még, — dör 
mögé magában a hölgy távozása után — 
ilyen is csak Szarvason < shetik meg. Hanem 
épen jő, beleszövöm ezt is átiratomba, me 
lyvt légnél abban kellett hagynom s remény 
lem, hogy intézkedni fog a főbíró, hogy 
ilyen zaklatásnak ne legyen kitéve az 
ember.“

— Nyájas olvasom ! Hagyjuk Írni csa 
ládapánkai, de valid be, kellemes nap c 
május els-je. melytől kezdve csak úgy ro 
lián hozzánk : akrobata, küléltáncos, cirkusz, 
recitátor, magyar színész, képvotitö, zengő 
raj stb. kellemes nap e családapánkra ?

• *

„ No gyerekek — fordul be család 
apánk délután 5 órakor a gyere .szobába, 

“mlékiialát bevégezte — készüljetek

és menyjüuk sétálni. Gyönyörű májusi nap 
van 8 a langyos levegőt élvezni kell, De 
nagyedóra alatt készen legyetek, mert kü 
lönben nőin megyek veletek !

— Elképzelhető, milyen hatással volt 
e pár szó az otthoniilö es illetékre. Mint a 
szélvész rohan egyik erre, másik arra ruhá 
játírt s negyedliatkor ott megy már a kis 
csapat a füutcza aszfaltján.

— Mondtam családapánkról, hogy ö a 
családapák mintaképe. S ezt ismételnem kell 
midőn megemlítem, hogy a főutcára megy 
sétálni gyermekeivel. O ezt elvből teszi.

— A dolog ugyanis úgy áll, hogy bár 
a népkert volna sétálás tekintetében család 
apánk ideálja, oda este fele nem ajánlatos 
menni, mert ép akkor tervén haza a telién 
csorda városunk főbbjeinek mély belátásából 
hü kísérővel a bikákkal, ez utóbbiak iránt 
családapánk erő* respectuss.il viseltetik, a ha 
talmas termete daczára sem óhajt velők ősz 
szoütközni.

— Gyakran szokta mondogatni : ,Mi 
a menykönek vonulnak ezek a bikák min 
dennap a városon végig ? Talán a város 
előkelőihez tartoznak, hogy központban kell 
lakniok és nem a városon kivül ? No. ilyen 
is csak Szarvason történhetik meg !“

— De menjünk csak tovább a kis csa 
pattal, mely ezen elmélkedés közben a vá 
rosházáig jutott. Itt van Szarvas legnagyobb 
forgalma élénksége. Láthatsz itt nyájas ol

vasom, meglett asszonyságokat, s szerelmes 
apró diákokat, láthatsz, elegáns szerelmes 
párokat e marcona rendőröket, láthatsz itt 
70—80 év. s becsületben megüszült polgáro 
kát, azonban mégis legnagyobb számmal 
mocskos szájú cselédeket látsz, kik az árié 
ti kútról jövet egész kedélyesen lökik félre 
az útból az úri hölgyeket és becsületben 
inegöszült polgárokat, káromkodva haladnak 
el az erősebb nem mellett, ha esetleg ők to 
vábbiltatlak az aszfaltról.

— Ebbe a forgalomba jutott be sétáló 
kis csapatunk s a mint illik, szépen párosá 
val halad előre.

— Pardon ! csak haladt, mert ima 
egyszerre megáll elől a két legkisebb csemete 
s a Bubi keservesen sírva mutatja leöntött 
ruháját, am.t épen tnosi oszküzlött egy mel 
leltük elhaladó konybatündér.

— Családapánk kevés cpéjü ember, 
mindenki elölt ismeretes. Most sem fakadt 
ki, csak lelkire beszél a malheurt eszközlö 
hölgynek, nagyobb vigyázatra inti, s meg 
vigasztalva Babikát, tovább vonul.

— Nem vonulnak még ötven ‘lépésnyi 
re. ujal.b vizes csapattal találkoznak, de a 
melynek tagjai phalauzot alakítva haladnak 
az aszfalton; tárgyalva a minapi albléta-bir 
kozást. A csapatot látvj, kevés ppéjü család 
apánk levuzényli kisded seregét az aszfalt 
mellé s maga mint védőfal áll mellette, mig 
eh ónul az ellenséges had. Am vesztére áll

a járó szélére családapánk, mert egyik tűn 
délünk úgy neki talált menni derekának 
kantájával, hogy egyszerre előjött benne 
mindazon hexen schliss, melyet hosszú évek 
folyamán ki tudott űzni Bríiay sósba rsze 
szével.

— Csoda o ezek után, ha családapánk 
türelme is megszakadt a kerékvágás mintá­
jára, a úgy teremtette nyakon a bájos tűn 
dórt, hogy kantája azonnal megrepedt hálta 
tábau.

— A mi ezután következeit áldások 
alakjában; azt már nem hallotta családapánk 
mert rohanva fordította be seregét a mellék 
utczára, s meg sem állt addig mig otthon 
díványára nem vette magát.

— Csak percek múlva jutott lélekzet 
hez, a mikor is elkeseredetten adta ki a ren 
deletet: „Gyerekek, ezután a Mongolzugba 
járunk sétálni ! Most pedig megírom a föbi 
ró leveléhez a postseriptumot !“

íme nyájas olvasón, egy nap története 
elöl említett családapánk életéből. Jegyezd 
meg, hogy mindez május elsején történt velő 
Képzeld magad az ö helyzetébe, s nem tu­
dom fogod o szavalni: ,Oh édes tavast,
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— A gőzgép kezelők és kazánfűtők viz* 1
Kisszénás 
Orosháza é

gátó bizottsága f. hó 8-án, Csabán képesítő I
vizsgálatot tart. A vizagáxhi akarók kellően 1 Orosháza i
felszerelt kérvényeiket a m. kir. iparfel ügye 1 \ Kisszénás
löséghez Arad Itákócy utcza 20. szám. L j Szarvas
melet nyujsák be. Az elnökség, ] Mezőtúr ét
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— A budapesti kertészeti kiállítás,
mint tudósítónk értesít, nemcsak a nagykő 
aünség, hanem a legelső szaktekintélyek vé 
leményei szerint minden eddigit felülmúl 
és vetekedik bármely világkiállítással. Ezen 
siker oioszlánréeze Mauthner Ödöuca. és kir 
udvari magkereskedöé, akinek kiállítás a oly 
szépés fenséges, hogy e czég tulajdonosa nem 
győzi fogadni az elismerő nyilatkozatokat 
melyek valóságos ovaciószámba mennek. A 
megnyitás napján József toherczeg személye 
sen gratulált Mautner Ödönnek és bemutata 
Klotild főherczeguönek kedden O feisego 
s meglátogatta a kiállítást és minden egyes 
csoportnál elismerését fejezte ki Mauthnernak. 
E világhírű czég, mely eddig 22 külföldi 
kiállításon az első dijjakat vitte el, ezúttal 
versenyen kívül jelont meg, hogy mellette 
főképp a vidéki cégek [i* érvényesülhesse 
nek. sőt ő maga is 3 tiszteletdijat ajánlott 
fel a kiálitás ügye érdekében. Mauthner cső 
portjai 615 főhelyet foglalnak el az iparcsar 
uokban és as előtte levő területen. Olyan 
gazdag babér erdőt, pálmaiigotet és szindus 
virágokat még nem látott a budapesti'közön 
sóg, a minőtt Mauthner varázsolt oda. Kiál 
Uiott többi között viruló 1000 Crimson 
Rambler rózsát, 3000 uagyvirágu Cineráriát, 
több mint 4000 babértát, melynek a kiálli 
tás után eladasrakerülnek. 800 szegfűt 175 vál 
tozatban. etb. stb. Még a szakemberek is 
oda nyilatkoztak ; „tudtuk, hogy Mauthner 
nagy, de hogy ilyet is tud nyújtani, az már 
igazán páratlan !“ A zsűri egész zavarban 
volt, hogy mivel fejezze ki elismerését és 
megbízta az elnökséget, hogy magasztaló 
hangú levélben mondjon köszönetét Mauth 
nornak, miért a kiállítást oly magas szinvo 
nalra emelte.

Vidéki hírek.

— Kisiparosok munkája a kincstár
Bak. A kereskedelemügyi és honvédelmi 
miniszternek az aradi kereskedelmi és 
iparkamarához intézett leirata szerint ez 
évben 23.1 XX) pár lábbeli, és pedig 16.300 
pár bakkancs és 6700 pár barna pamutvitor 
la szövetből való könnyű czipö lesz a hazai 
kisiparosoktól beszerzendő. A szállításban 
való részvéttel föltételei közölt főleg az tar 
tandó szem előtt, hogy a szállításban ipar 
testületi kötelékben álló szövetkezetek vagy 
alkalmi szövetkezetek vehetnek részt. Ez 
utóbbiak csak akkor, ha tagjai valamely 
ipartestület kötelékébe állanak cs egyetemes 
szavatosságot vadálltak és hogy a munkát sa 
ját műhelyeikben tartoznak teljesiteni. A 
bakancsok páronként 10 kor. 15 fillér meg 
állapított egységi árak és a könnyű czipök 
páronként 8 kor. 65 fillérben határozta! 
nak meg. A czipök jövő 1903. év márczi 
us hó végig á budapesti honvcdforakiár 
ban lesznek átadandók. a kereseti összeg 
azonban netalán történendő előbbi beszálli 
tás esetén is, csak 1903. évi január hó első 
felében fog kifizetettni. A szabályszerűen föl 
bélyegezett ajánlatok legkésőbb ez évi má 
jus hó 30 ik napjáig az ipartestulotck utján 
a kereskedelmi iparkamarához nyújtandók 
be mivel a később érkező ajánlatok figye 
lembe nem vétetnek. A honvéd főruharak 
tárban a könnyű czipök és bakancsoknak hi 
telesített mintái bárki által megszerezhetők.

— öngyilkos kanász gyerek. Kovács 
László öcsödi 15 éves fiú, ki Osztroluczky 
Lajos ottani birtokos gazdaságában mint ka 
nász volt alkalmazva, o hó 9 én délelőtt 
folyamán, gazdájának az istállójában levő 
mestergerendára felakasztotta magát s mire 
tettét észrevették, már megvolt halva. Hogy 
élete tavaszán öngyilkossá lett ifjonezot mi kész 
tette végzetes tettére, kipuhatolható nem 
volt.

— Ünnepély A társ. polgári leinyis 
kola május 31 ón tartja mog szokásos évi 
ünnepélyét, melyre előre is felhívjuk az érdek 
lödő közönség figyelmét

Vasúti menetrend.
Érvényes 1902. május 1 -töl.

Mezőtúr — Szarvas—Orosháza. 
Mezőtúr ind. — — 2‘46 12*40 510
Szarvas — ■— 3*39 1*35
Kisszénás — •— 4*31 2*27 —
Orosháza érk. — — 5*35 3*33 —

Orosháza—Szarvas - Mezőtúr. 
Orosháza ind. — — 5*55 11*37 —
Kisszénás — — 7*32 12*48 —
Szarvas — — 8*44 1*49 1210
Mezőtúr érk. — - 930 2*35 1*00

— Pünkösdi ünnepély. A csabai iparos 
ifjak művelődési egylete nagyszabású ünne 
>ólyt rendez pünkösd hétfőjén. A száz tag 
>ól álló vigalmi bizottság már erősen foglal 
tozik az ünnepély rendezésével, mely a 
Széchenyi ligetben fog lefolyni Délután nép 
ünnepély llesz tréfás és komoly versenyek 
kel konfetti, szerpentin, világpostával stb. 
Este pedig előadás s utána táncvigalom kö 
vetkezik. Eleven Újságot fognak 
előadni, melynek különféle rovataiban igen 
sokán szerepelnek.

— A vármegye rendes közgyűlése 
május hó 26-án fog megtartatni. A közgyü- 
ée fogja tárgyalni a vármegye múlt évi 
számadásait, amelyre vonatkozó állandó vá 
asztmányi javaslat a közgyűlést megelőző 
leg 15 napra közszemlére teendő ki Ez ok 
hói a számadások tárgyalása végett az ál 
landó választmány hétfőn ülést tart.

— Utóállitások határideje. Az ál lan 
dó sorozó bizottság Békéscsabán as 1902. 
évi május 13. és 28., június 12. és 28., ju 
lius 12, augusztus 5.; szeptember 5., októ 
bér 13.. november 12., deczember 5. és 
1903. évi január 5., február 5. napjain fog 
összeülni és működni.

— Ügyvédből bíró- Dr Frankó 
László gyulai tehetséges fiatal ügyvéd, és uj 
ságiró a bírói pályára lépett. A király az 
igazságügyminiszter előterjesztésére kinevez 
te a németbogsini járásbírósághoz elbíróvá 
Gyula városa s a gyulai ügyvédi kar egyik 
kiváló tagját veszti el a jeles kriminálistá 
ban. akit szakképzettsége nagy jövővel ke­
csegteti.

— Cselédje által megfojtott gazd 
asszony. Rémes gyilkosság színhelye volt f. 
hó 8 An reggel a B.-szent-andrási tanyák 
tűzött özv. Csik Jánosné gödényhalmi ta 
nyája özv. Csik Jánosné mint gondos gaz- 
dasszony nagyon utána nézett a férje után 
reá maradt kis gazdaságának, s ennek foly­
tán cselédjét egy 20 éves legénykét Csik 
Györgyöt több Ízben megperelte, midőn azt 
valami hanyagságon érte. E hó 8 án reggel 
is valami hanyagság miatt perelni kezdett 
cselédjére Csik Györgyre, ki ezért annyira 
indulatba jött, hogy gazdasszonyát a kézé 
ben lövő kapával úgy tejbe ütötte, hogy az 
elszédült s elesett, Csik látva ezt, neki to 
liánt gazdasszonyának s azt elkezdte tördelni 
miközben kétségbe esett élethalál harc 
vette kezdetét közöttük, s Csik erre még 
jobban feldühödve térdeivel gazdasszonyának 
a jobboldalán 5 a baloldalán 2 bordáját a 
szószoros értelmében össze vissza törte, majd 
kezével megfojtotta. Csik György midőn lát 
ta, hogy áldozata kiszenvedett, véres ruháit 
kimosta, s áldozatának kocsijába befogva be 
ment Békés Szent Andrásra, s tettét egész 
hideg vérrel beszélte el az általa meggy! 1 
költ gazdasezony fivérének Csik Imrének, 
ki majdnem halálra ijedt midőn az esetet 
meghallotta, s nem akarta elhinni a megátal 
kodott gyilkos által mondottakat, ki azonban 
ismételve elmondta az esetet, s erre aztán 
jelentést tett a község házánál. Az elöljáró­
ság erre azonnal intézkedett a gyilkos le 
tartóztatása s áldozata hullájának beszállítása 
iránt, majd a szarvasi kir. járásbíróságot ér 
tesitett az esetről, kinek intézkedésére a 
csendőrök vasra verve, kir. járásbíróság fog 
házába be is szállították. Csik Györgyöt.

ingatlanra 1142 K, kikiáltási árban s 
az A t 2 rsz. a- felvett 905/15- b hrsz. 
ingatlanra 43 kor- kikiáltási árban a 
békésszentandrási községházához 1902 
évi május hó 21-napjának d. e. 9 óra 
jára {kitűzött árverés 1881 : LXt. ez. 
167 §a alapján dr. Lengyel Sándor 
ügyvéd végrehajtató érdekében is 
333 k. 83 f. töke követelése s járuló 
kai kielégítése végett megtartatni fog.

Kir- jbiroság mint tkvi hatoság.
Szarvason 1902 márcz 15.

Mészáros, 
kir- jbiró.

367/1902 végrh. szám.

Árverési hirdetmény
Az 1881. évi LX. t ez. 102. § a 

értelmében közhírré teszem, hogy a 
szarvasi kir. járásbíróságnak 1901 évi 
373/1 számú végzése folytán Dr. Gias 
ner Adolf ügyvéd által képviseli Fól­
iák és Szilberstein javára Rozgonyi 
István ellen 198 K. s jár erejéig 
1901 évi junius hó 12 én foganatost 
tolt kielégítési végrehajtás alkalmával 
le és felül foglalt és 912 K. be 
csült következő ingóságok u* m. buto 
rok, kerékpár és varrógépből álló in 
goságok az 1881, évi 60. t. ez. 67 
§ ának figyelemmel tartása mellett 
nyilvános árverésen eludalnak.

Emez árverésnek a szarvasi kir. 
járásbíróság 1901 ik évi 383/10 számú 
végzése folytán 198 ív. tőkekövetc 
lés, ennek 1901 évi május ho 10 nap 
játol járó 5 °/0 kamatai, és eddig ősz 
szeseu 45 K 70 fillérben biroilag 
már megál'apitott költségek erejéig 
Szarvason, 10 sz. a. leendő megtarta 
sára 1902 évi május hó 16 napjánakdél- 
Után 3 Óráját határidőül kitűzöm 
és ahhoz a venni szándékozókat 
oly megjegyzéssel hívóin meg, hogy 
az érintett ingóságokat az 188/. 
évi LX t. ez. Iü7, és 108. 8 a év
leimében készpénz tizei és mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is eladom.

Amennyiben az elárverezendő in 
góságokat mások is le és felül foglaltat 
ták, és azokra kielégítési jogot nyer 
lek volna, ezen árverés az 1881 évi 
LX- t-c 120- §. értelmében ezek ja 
vára is elrendeltetik.

Kelt Szarvason 1902 évi április 
hó 4 napján.

MAGYAR MIHÁLY 
kir. jbirosági végrehajtó

méhen a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. jbiroság mint tkvi hatoság 
Szarvason 1902 február 22 én.

Mészáros 
kir jbiró.

*\ /d w
Lp dpy’-'Sr'' aatv-jyyc

1885-ik évi konyak hét decz is 
üvegekbe fejtve eladó.

özv. Weber Ignáczné.

Értesítés.
A nagyérdemű közönség szives 

tudomására hozom, hogy az alulírott 

sörfőzde képviseletét, Szarvas és vidé 

ke részére

PLETEN1K JÓZSEF
urnák

adtam ál, ki is a következő sőrnemek 

bői állandó raktári tart gyári palacz

kozásban :
Király sör

Kiviteli kettős

Salon sör á la PHseni 

Bajor sör

t.

Felelős szerkesztő : SZIKES ANTAL. 
Fömunketirs: PAULENDA JÁNOS

1060/902 tkv- sz.

Póthirdetmény:
A szarvasi kir. játásbiroság mint 

tkvi hatoság közhírré teszi miszerint 
Klein Adolf békésszentandrási lakos 
végrehajtattonak Kis Istvánná Szabó 
Krisztina úgy is mint férje Kis Ist­
ván gondnoka békésszentandrási lakos 
végrehajtást szenvedett elleni 40 k- 
20 f* s jár- iránti végrehajtási ügyében 
716/902 tkv- sz* kibocsájtott árverési 
hirdetményben a sztandrási 1485 
sz- tjkvben- A f írsz. a felvett 
1551 53 55-61.62/1-115 hrsz- ingatlan­
ra 909 kor, kikiáltási árban sz. and 
rási 2^37 sz. tjkvben A f 1 sz- a 
felvett 1551.53 55 61 62/1-117 hrsz-

16/1902 tkv sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A szarvasi kir jbiróság mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy -Klein 
Adolf végrehajtatonak Kiss Istvánné 
Szabó Krisztina úgyis mint férje gond 
noka békésszentandrási lakos végre 
hajtást szenvedő elleni 40 k. 20 f. 
tőkekövetelés és járulékai iránti vég 
rehajtási ügyben a szentandrási 1485 
sz- tjkvben A f 1 rsz- a fekvő 
7551 53 55 61.6271115 hrsz- szántóra a 
Szél Ilona javára bekebelezett haszon 
élvezeti jog fentartása mellett 909 k. 
kikiáltási árban, a szentandrási 776 
sz- tjkvben. A t 1 rsz. a. felvett 1305 
hrsz- szőlőre 262 k-; kikiáltási árban, 
a sztandrási 2837 sz tjkvben A t 1 
sz. a. felvett 1551.53.55 61.62 t 17 hrsz 
szántóra 1142 k- kikiáltási árban és 
az ugyanazon tjkvben . A if 2. rsz a 
felvett 905/18 b. hrsz ingatlanra 43 k- 
kikiáltási árban az árverést elrendel 
te és hogy a fentebb megjelölt ingat 
lanok az 1902 május hó 21 ik napján 
délelöti 9 órakor a békés szentandrá 
si községházánál megtartandó nyilvá 
nos árverésen eladatni fognak.
Árverezni szándékozok tartoznak az in 

gatlanbecsárának. 10°/o készpénzben, 
vagyis vagy az 7881. LX tez 
42 §-ában jelzet árfolyammal számított 
és az 1881 évi november 1 én 83oo 
sz. a kelt igazságügyministeri rendelet 
8 § ában kijelölt óvadékképes értékpa 
pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. tez 170 § a értei

Szives pártfogást kér
Iij. HAGGENMACHER HENRIK 
sóríőzdejének szegedi tőruktái a

KRAUSZ BÉLA.

mm 5W : ./GS*iEs *»
Punkösd vasárnapján un 
pólyes megnyitás, zen

Vendéglő üzlet. 
átvétel,

Tisztelettel hozom tudomására a 
rt, é közönségnek, hogy a j>»htrii 

V/éber fele vendéglőt 
a mai naptol kezdve átvertem, s azt 

\ a jelenkor igényeinek megfelelőig 
átalakítva személyesen fogom ve
zetni. „

Magyaros jó konyháról, kitűnő
Dreher sörről és csak is termelőtől 
szerzett italokról, pontos és gyors 
kiszolgálásról valamint a lehető leg 
Olcsóbb árakról állandóan gondoskor!
ni fogok- . .

Főtórekvesem oda fog irányulni 
hogy tisztelt vendégeimnek igényeit 
minden tekintetben kielégíthessem, s 
ezzel a pártfogást kiérdemeljem

A n- é- közönségnek becses párt 
fogását kérve, vagyok mely tisztelettel: 

° PESTI LAJOS,
vendéglős.

Étkezésre abonáns vendégek elfügítdtaiiiak

Eladó földbirtok.'
Fejér Imre és őzv. Fejér Imréné 

nek Kondoioson, a Csaba-ielé vivő 
müút mentén, az Apponyi-féle major- 

i ral szemben fekvő
! im M4 elm ezi&té

egy tagban avagy parczelázva szabad 
kézből eladó.

Venni szándékozók értekezhetnek 
az eladók alólirt megbízottjával, aki 
levélbeli meg keresésekre is készség­
gel ad kimeri 6 fel világóriásokat. 

Szarvas, 1902» április hó 29 én.
Dr. Mázor Elemér, 

ügyied.
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DANTZKY SÁNDOR könyvnyomdája Szarvason.
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díszes számlák, jegyzékek és tudósító levelek,
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Nemzti irodalmunk legértékesebb alkotásait a magyar irodalom főmüveit

czim alatt egyöntetű szép kiadásban. 
55 kötetben, díszes vászonkötésben 
adja, közre a Franklin-Társulat.

Tartalmazza :
* Arany János "AranyLászló jBalassa 
Búiul *Bajza József Berzsenyi Dántel 
Csiky Gergely Csokonay V. M. * Czu- 
czor Gerg. Deák Ferencz Eötvös József 
br. Fazekas Mihály *Garay János Gyön 
gyössy I. Gvadányi József Kármán 
József Katona József Kazinczy Fér. 
Kemény Zsigm. Kisfaludy Károly Kis­
faludy Sándor Kölcsey Ferencz Kossuth 
Lajos Madách Imre Mikes Kelemen 
Házmán Péter Petőfi Sándor Reviczky 
Gyula Széchenyi Istv. gr. ^Szigligeti 
Ede Teteky László gr. "Tompa Mihály 
*' János "Vörösmarty M. Zrínyi 
J lüveit Népies lyra Népballadák 

Kuruczköhészet
csillaggal jelzett remekírók ki- 

x .át a Franklin-Társulat magá-
4 ződésileg biztosította, úgy hogy
i i kiadó ki nem adhatja, ezen 
író., .aűvei más versenygyüjteményben 
megnem jelenhetnek .

A Fraakjin-féle Magyar Remek- 
rók <*> testes kötete felöleli a legbe- 
sestbb.it, mit a magyar szellem terem­
ti és hivatva van arra, hogy minden 
saládi könyvtár gerincze legyen.

A Franklin- féle Magyar Remek- 
rők kiállítása méltó a nemzeti mű 
clcnlőségéhez. Kötése pálya

nyertes, művészi, erős, angol vászonkö 
tés, a papírja famentes soha meg nem 
sárguló, betűi külön e célra készülnek

A Franklin léle Magyar Remekírók öt 
kötetes sorozatokban jelennek megl902 
febrtól kezdve és azontúl minden félév 
ben egy egy öt kötetből áll sorozat.

A Franklin féle Magyar Remekírók 
előfizetöinekkülőn kedvezményképen a 
most megjelenő uj magyar Shakspere 
kiadás, 6 vaskos kötetben diszkötésben 
20 korona — kivételesárban számitta 
tik, holott a kiadás bolti ára 30 kor. 
lesz, és az eddigi forgalomban volt 
Shakspere kiadás 100 koronába került 
Legkiválóbb költőink remek fordításai 
ban közli Shakspere remekeit a kiadás 
névszerint Arany János, Petőfi, Vörös 
marly, Szász Károly. Lévay József, 
Arany László, Rákosi Jenő, Györy Vil 
mos átültetésében. Ez az egyetlen tel 
jes magyar Shakspere és értékes kié 
gészitője a Magya.i Remekírók gyüjte 
inényének Megrendelhető a Magyar re 
mekirókkal egyidejűleg.

A frnaklin léle Magyar Remekírók 55 
kötetnyi teljes gyűjtemény ára 220 kor 
mely összeg havi részletekben törleszt 
helő a hat kötetes tejes Shakspere ked 
vezményára 20 kor. a Remekírók elöli 
zetőinek, ha a két müegyüttesen reri 
deltetik meg

Sajtó alá rendezik és az il­
lető iró éleiét és munkáinak 
jellemzését felölelő bevezetés­
sel ellátják :
Alexander Bernál Angyal Dá­
vid Badies Ferencz Bánőczi 
József Beöthy Zsolt Berzevi- 
czy Albert Bayer József End- 
rődy Sándor Erődl Béla Er­
délyi Pál Ferenczy Zoltán 
Fraknói Vilmos Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv Koroda Pál 
Kossuth Farencz Kozma An­
dor Lévay József Négyessy 
László Rákosi Jenő Riedl 
Frigyes Széchy Károly Széli 
Kálmán Váczi János Vadnai 
Károly Voinovich Géza Zolt- 
vány Irén.

E fényes névsor biztosí­
tékot nyújt arra nézve, hogy 
a Magyar Remekírók megbíz­
ható szövegét adja a fölvett 
munkáknak, s hogy minden 
életrajz önálló becsű munka 
lesz.

A Frnaklin-Társulat által kiadott Magyar Remek 
Írok nagy értékét rendkívül emeli hogy annak 
kiegésitője a

Teljes Magyar Shakspere.
a Kisfaludy Társaság állal kiadott s költőink: 
Arany, Petőfi, Vörösmarty, Szász Károly, Lévay 
József, Arany L. Fejes, Greguss. Gyóry Vilmos 
Lőnncy Lehr, Rákosi Jenő, Szigligeli által fordí­
tott kiadása. Ez asforditás ma már magyar re- 
mekiró-számba megy mert azt halljuk a színpad 
rol ezt, ezt idézzük léplen-nyomon : átment a 
nemzet vérébe.

A teljes magyar Shaksepcrc t kedvezőié 
nyes áronkapják a,Magyar Remekírók" megreti 
delói, vagyis a kötetes díszesen bekötöltmunká 

. kor<>na a bolti árhelyett 20 koronáért ha 
mind a két munkát megrendelik

Megrendeléseket ejfogod mi idén boza 
könyvkereskedés vagy a Franklin-Társula 
Budapesten.

MEGRENDELŐ JEGY.
v •* **
> V. V
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Alulírott 
(hol) ....

küny vkm skv(J,^.;bbii 
____ezennel nmti«1

........ púd. Magyar Rcmokeiróköö köt. t 220 k.
-------li „Skspere ihi. szitun. fi k. Uq k. Lvlyu

2U kedvezményt)* ármi
------ „Slinks|iere ősz »cinrn.fi köt. külön
(a M*::y*r R- mekirók nélkül)30 k. bolti áron 
kéri a szállítási kitételek közlését.

Hely : Név.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason.

Alapittatotí 1879 ik évben.
nádházy János temetkezési vállalata szarvason.

(Kórház utcza 1200 házszám alatt sajat házában.)
Elvállal mindenféle temetéseket — vidéken is — és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenféle 
szemfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

A gyászeset megtörténtével, 
a hozzátartozók bármi mó­
don tett értesítésre — vidékre 
•S a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.

|Flk'H* pits Q$Z?t 3b* uiu41 mtbb-

Kiváló tisztelettel:
Nádházy János

<D

Tizenki

KIADÓ HIVAT!
Beliczey-út 4 sz< 

hova az eőfizetési 
tek hirdetések és 
den a ki adóhivl 
érdeklő kűrieméi 

küldendők.

N y i 1 t t é r* be ni 
sor kiitlésálija r,0

Hirdetések! 
nyos áron véteti 

f el.

A pünktij 
dája az, hoj 
vek alakjábí 
fölé és tnegij 
apostolok ei 
és lángoló 
Igét.

Társada 
magyar él 
Ián még soha 
most, hiánya 
lelő varázsod 
badt érőinkéi 
kájábati minj 
két lánglelkt

A tizei 
alkotásai és 
kifáradtunk | 
tűk az evezf 
kában tétova 
lagfénye el< 
mozdulatlant 
tengerének

AposU 
kik felrázzar 
közönyösség! 
tolok kelleti 
maguk javái| 
golo lelkese 
keltve liirdt

De a 
tünk. - fáj 
pének misa 
szépen, nyíl 
élvezi, tépi] 
vek titkos 
tatja, nem| 
fejteni sent

Hallj uf 
tát szép he| 
van már, 
juk, zokogj] 
nem lát jut 
zellcneket, 
tába, a esi 
szegények

Vidám, derülj 
Elfödik »iura 
Villám cziká<| 
Szárnyait a

Elsötétül mii 
Össze kulcsé 
Imát rebeg 
Hatalmúdat

Hatalmad n t| 
Aki üny sz< 
Megnyugszik 
Elűzi kegye

A na| 
mily ketd 
A feliér lóg


